Second Sunday in Ordinary Time
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John the Baptist saw
Jesus coming toward
him and said “Behold
the Lamb of God, who
takes away the sin of the
world”. John 1:29

Vio Juan el Bautista a
Jesus, que venia hacia él,
y exclamo: “Este es el

Cordero de Dios, el que
quita el pecado del
mundo”. Juan 1:29
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DAY / TIME

CONFESSIONS / EVENTS

SATURDAY, JANUARY 14

4:00 pm
5:00 pm

Confession
Mass
2nd collection at this mass

OBSERVANCES / MASS INTENTIONS
BLESSED VIRGIN MARY

Marie Nagy +, req. Helen Czenzek
St. Anthony School Programs & DePaul School for Hearing & Speech

READINGS

Heb 4:12-16; Ps 19:8-10, 15;
Mk 2:13-17

SUNDAY, JANUARY 15

8:00 am
11:00 am

2:30 pm
6:00 pm—7:00 pm

Mass

2nd collection at this mass
Mass

2nd collection at this mass
Spanish Mass

Youth Group, CCD Ctr.

SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME

Jean Bier +, req. Christian Mothers & Guild

St. Anthony School Programs & DePaul School for Hearing & Speech
Anthony Wilhelm +, req. Carolyn Wissenbaugh

St. Anthony School Programs & DePaul School for Hearing & Speech
PARISHIONERS

Is 49:3, 5-6; Ps 40:2, 4, 7-10;
1Cor1:1-3; Jn 1:29-34

MONDAY, JANUARY 16

10:00 am
10:45 am

Mass
Miraculous Medal Novena

MARTIN LUTHER KING JR. DAY

Bud Piacenza +, req. Tom & Marie Novak

Heb 5:1-10; Ps 110:1-4;
Mk 2:18-22

TUESDAY, JANUARY 17

10:00 am
7:00 pm

Mass
Dart Ball, Church Hall

ST. ANTHONY
Bettie Roncovitz +, req. B. J. & Sherril Parker

Heb 6:10-20; Ps 111:1-2, 4-5, 9,
10c; Mk 2:23-28

WEDNESDAY, JANUARY 18

6:00 pm
6:30 pm
7:00 pm

Mass
Bingo, CCD Ctr.
RCIA

WEEK OF PRAYER FOR CHRISTIAN UNITY BEGINS

Tony Provenzano + (Birthday), req. Barb & Family

Heb 7:1-3, 15-17;
Ps 110:1-4; Mk 3:1-6

THURSDAY, JANUARY 19

JULIAN CALENDAR THEOPHANY (EPIPHANY)

10:00 am | Mass. Josephine “Toots” Rybacki +, req. Joe & Norma Ogrodowski Heb 7:25 — 8:6; Ps 40:7-10, 17;
6:00 pm | Respect Life Meeting, Church Hall Mk 3:7-12
7:00 pm | Safety Ministry Mtg., CCD Ctr.
7:00 pm | Outreach Ministry Mtg., CCD Ctr.
FRIDAY, JANUARY 20 ST. FABIAN; ST. SEBASTIAN
10:00 am | Mass Teresa Rumanek +, req. Matt Picknick Heb 8:6-13; Ps 85:8, 10-14;
10:45 am | Divine Mercy Mk 3:13-19

SATURDAY, JANUARY 21

10:00 am-1:00 pm
4:00 pm
5:00 pm

Leadership Workshop, Church Hall
Confession
Mass

ST. AGNES

Katherine Mruk +, req. Donna Meuer

Heb 9:2-3, 11-14;
Ps 47:2-3, 6-9; Mk 3:20-21

SUNDAY, JANUARY 22

8:00 am
11:00 am

Mass
Mass

2:30 pm

Spanish Mass

THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME

Elmer Sobansky +, req. Bruno & Rose Colussi
Rose Bodnar + (Anniversary), req. Tim Chehovin
PARISHIONERS

Is 8:23 — 9:3; Ps 27:1, 4, 13-14;
1 Cor 1:10-13, 17;

Mt 4:12-23 [12-17

SOFTBALL & TENNIS PLAYERS WANTED, CO-ED: SINGLES, 21 AND OVER

Tennis is played at Moore Park in Brookline, Softball in Blawnox. The Catholic Singles Club of Pitts-
* burgh is looking for players of all abilities. The group also offers parties, picnics, mini golf, hiking,
volleyball, dinners, spirituality events, trips, and many other great events.

o &)

AR
(2~

For more information or an application, go to their website: ww.cacpittsburgh.org,
or contact Gary at Gary.Urbatis@verizon.net or 412-427-8772, or cac.softball@yahoo.com

CATHOLIC ALUMNI CLUB OF PITTSBURGH - P. O. Box 313 - Pittsburgh, PA 15230 - 412-341-4070 - www.cacpittsburgh.org
The Catholic Alumni Club is a non-profit organization providing a framework for single Catholics to meet and socialize with other singles. In addition to social

activities, the CAC also provides programs of spiritual development and community service for its members.

BIRTHDAYS THIS WEEK

| 0S CUMPLEANOS DE ESTA SEMANA

Donna DiNardo, Kodie Hanley, Bryan Sturgeon, Judy Brna, Marc jDudas, Aaron Potochar, Jennifer Berdine,
Kari8 Dufresne, Edward Guernsey, Maria McCarren, Adolph Bell, Dennis Luisi, Russell Stevens, Joseph Tordella,
Thomas Chatlak, Helen Katrencik, Gabriela Palencia, Lori Potochar, Audrey Breeger, Courtney Fullgraf, Russell
Stevens III, Christopher Torrez, Killian Johnson, Zita Johnson, Leona Kubacki, Bryan Metzler, Stacy Proia and

Lea Ross.
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PARISH ANNOUNCEMENTS

PARISH ANNOUNCEMENTS

FOOD FOR NEEDY FAMILIES

During the harsh winter months of January and February, we
are asking our parishioners to help some of our families in the
parish who are in need of assistance for food. If you are able to
donate, the following it would be appreciated:

Flour, sugar, rice, beans, tortillas
and assorted canned goods.

You can bring these items to the church on Sundays, or to
the rectory during the week, from 9 am to 2 pm. Thank you so
much for your generosity.

La Comida para las Familias Necesitadas Durante los meses
de enero y febraro, estamos preguntando nuestros feligreses
que ayuden a algunas familias necesitadas. Si pueden donar
algunos de la sientes productos:

arroz, frijoles, tortillas, harina,
azucar y otros productos enlatados.

Pueden dejar las cosas en la iglesia los domingos o en la re-
toria duponte la semana de 9 am to 2 pm

MARCH FOR LIFE

This years March for Life will be on January 27, 2017 in
Washington D.C. We will be providing a bus.

The cost is: Adults $10.00 Children & Youth: Free.

Mass will be at 5:30am the morning of the trip. The bus will
leave at 6 am from Miraculous Medal parking lot.

If you would like to make reservations, please call

Jan Chehovin at: 724-222-8513

CHRISTMAS FLOWER DONATIONS

In loving memory of John Orbin,
by Wife & Children

In loving memory of Deceased members of
the Scariot family, Zak family & Pauline
& Patty by Tony, Mary & Michelle

In loving memory of the Malinak Family,
by Richard Malinak

NEWS FROM AROUND THE DIOCESE

REDUCE, REUSE, RECYCLE
Y "Our insistence that each human being
’ l is an image of God should not make us
overlook the fact that each creature has
its own purpose. None is superfluous.

The entire material universe speaks of

W S God's love, his boundless affection for
. us. Soil, water, mountains: everything
q is, as it were, a caress of God."

In these words from Pope Francis' encycli-
cal letter, we find our commission to do what we can to
protect and save the earth. We here at Miraculous Medal
Parish must strive to do our part as Catholic Christians,
encouraging others as well to make decisions that honor our
world. One way we can make a difference is by living out the
"Three R's'" REDUCE, REUSE, RECYCLE. Our Parish
has made a commitment to recycle.

In the CCD building and in our Parish Hall we have Recy-
cle bins for people to put their cans, plastic bottles, and
dinner ware. This is an easy way for us to make a differ-
ence. We would also encourage you to make the same com-
mitment in your homes and where you work.

ST. ANTHONY/DEPAUL SCHOOL
FOR HEARING & SPEECH COLLECTION

The Pittsburgh Diocese is home to two nationally recognized
educational programs for children with special needs:

St. Anthony School Programs and DePaul School for Hear-
ing and Speech (formerly known as The DePaul Institute).

A special collection to benefit these two organizations will be
taken the weekend of January 14-15, 2017 at all Masses at
each parish. St. Anthony School Programs provides Catholic
special education to children with development delays and
autism in five elementary/intermediate classrooms, two sec-
ondary classrooms and two college-age programs located on
the campuses of Duquesne University and the University of
Pittsburgh. St. Anthony's has also partnered with Carlow
University to add an academic component to the curriculum
for qualified post-secondary students. DePaul School for Hear-
ing and Speech provides Listening and Spoken Language
(LSL) education to children who are deaf or hard of hearing.
Without the use of sign language, neighborhood schools along-
side their peers with typical hearing. Your donation will help
St. Anthony School Programs and DePaul School for Hear-
ing and Speech to further their goals of providing quality
educational programs and services to their students. Your sup-
port is critical.

Your generosity will help these organizations forever improve
the lives of their students and families. Also, every dollar do-
nated through this collection is credited toward our Parish
Share goal.

CHRISTMAS CHARITIES &
ST. ANTHONY/DEPAUL INSTITUTE

Please note the Christmas Charities for Children and Youth
collection that will be taken up on Christmas Day will be
applied to our Parish Share Goal. On Sunday January 15,
2017 the collection for St. Anthony/DePaul Institute will
also be applied to our Parish Share Goal.

WHAT IS FAMILY PROMISE?

Family Promise is a national organization.
It's mission is to help homeless and lower income families
achieve sustainable independence.

Family Promise provides food, shelter, and support services
for homeless families, as well as advice and advocacy for at
risk families to prevent them from becoming homeless.

Family Promise educates people about poverty and how to
prevent it.
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PARISH FAITH

LA FE DE LA PARROQUIA

THREE MISSIONS

Today we begin with one of the “servant songs” from the
book of Isaiah, a song prophetic of Jesus’ ministry of service.
Isaiah’s mission is not only to bring back the children of Jacob
to gather in Israel; it is also to be “a light to the nations” (Isaiah
49:6). Jesus Christ, as servant, will be the fulfillment of the an-
cient prophecy and the basis of the new.

This Sunday we begin a series of readings from Paul’s letter
to the Corinthians. Here Paul is identified by his mission: he is
an apostle of Jesus Christ. The church at Corinth to whom he
addresses this letter is also identified: it is part of the universal
church of God. The Corinthians are called to holiness, as are all
Christians.

Though the feast of the Baptism of the Lord was celebrated
last Monday, today’s Gospel also alludes to the importance of
that event. The reading emphasizes that Jesus “outranks” John:
his baptism in the Spirit will eradicate sin. Jesus accepts John’s
baptism, even though it is he himself who is the Lamb of God.

LA ESTRELLA DE BELEN

El desarrollo del relato de la
Encarnacion continta hoy cuando la
Iglesia celebra la Epifania. La
historia de los Magos de oriente es
uno de los relatos mas fascinantes de
las Escrituras. Nos ensefia mucho —
sobre qué podemos esperar, incluso en circunstancias y lugares
que pueden parecer insignificantes. Belén era un pueblo
diminuto, lo que hoy diriamos un pueblo sin siquiera un
semaforo. Sin embargo, es sobre este lugar aparentemente
insignificante que la estrella guia se detuvo en su busqueda del
lugar en donde el Salvador naceria. Muchas veces no
comprendemos que la estrella de Belén se posa en nuestra vida
diaria, donde podemos sentir la presencia de Dios, manifestada
de maneras diversas y nuevas. La Epifania nos llama a salir de
nuestro estupor y a reconocer a Aquél que viene a salvarnos.

TREASURES FROM OUR TRADITION

TRADICIONES DE NUESTRA FE

As soon as Christmas ends, people begin planning for Easter!
Originally, the source of our Paschal Triduum was but a sin-
gle liturgy extending from Saturday sundown to sunrise on
Easter Sunday. The two days leading up to the liturgy were
days of fast, not only for the elect, but for the church prepar-
ing to baptize them. A fifth-century pope explained that the
church imitated the apostles, who were in hiding with their
grief from the arrest of Jesus, and therefore sacraments, even
penance, were forbidden.

Inevitably, though, people wanted to come together, and
so eventually a Liturgy of the Word developed for Good Fri-
day. This was the first step toward today’s shape of the Tridu-
um, and gradually new ideas were embraced, including the
veneration of the cross and a simple Communion service.
Interestingly, the Word remained central, since we know that
in those days the pope did not receive Communion at this
liturgy, even though the faithful had that option. In the other
churches of Rome, priests and people received Communion
under both species. Although the custom of Communion on
Good Friday took hold, it did not endure past the Middle Ag-
es. The central liturgies of the year slowly unraveled and dis-
appeared from parish life. Remember that there were no semi-
naries in those days, and books were a rare luxury. Most
priests could only manage to celebrate a simple “low” Mass,
and few parishes could afford the ritual books that would
guide a priest through the complex forms. Holy Week re-
mained important in private devotion, but for a time the litur-
gies virtually disappeared.

Es tiempo de afiadir los
reyes magos al pesebre. En
1448 llegaron los pesebres
italianos a las iglesias
espaiiolas, pero no fue
hasta que el Rey Carlos III
le regald un pesebre a su
hijo en el siglo XVIII que
el uso de pesebres se
expandi6 en los hogares.
Desde entonces, el uso de
nacimientos llego al
continente americano en
donde se conviertié en la decoracion principal para las fiestas
navidefias.

(s el Cordero de .
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Asi como en todo pais latinoamericano el montaje del
Belén es una tradicion, lo es también en Venezuela. Con el
pesebre venezolano llegan también aguinaldos, parrandas,
Misas y patines. jSi! jPatines!

Desde la mitad del siglo pasado los venezolanos celebran
la época navideiia con “patinadas”. Estas “patinadas”
normalmente se hacen por las mafianas y muchas calles estan
cerradas a los autos hasta las 8 a.m. para que nifios y jovenes
puedan disfrutar de los patines, bicicletas y otros juguetes que
les regala el nifio Dios. Por esto, muchos nifios duermen con
un “cordoncito” atado al dedo gordo de los pies, que cuelgan
por la ventana para que los despierten los que pasan patinado.

TODAY’S READINGS

LECTURAS DE HOY

First Reading — The glory of the Lord shows through Israel,
a light to all nations, that salvation may reach to the ends of
the earth (saiah 49:3, 5-6).

Psalm — Here am I, Lord; I come to do your will (psaim 40).
Second Reading — All those who call upon the name of the
Lord are called to be holy (i corinthians 1:1-3).

Gospel — John the Baptist testifies: The one who comes after
me, on whom the Spirit comes down and remains, is the Son
of God (ohn 1:29-34).

Primera lectura — jLevantate y brilla, Jerusalén! La gloria
del Seflor amanecio sobre ti (isaas 60:1-6).

Salmo — Que te adoren, Sefior, todos los pueblos  (saimo 72 [71)).

Segunda lectura — El misterio de que los gentiles son
coherederos, socios en la promesa en Jesucristo, se ha dado a
conocer a los hombres (Efesios 3:2-3a, 5-6).

Evangelio — Magos del oriente llegaron, diciendo: “;Donde
esta el rey de los judios que ha nacido?”’(mateo 2:1-12).
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TODAY’S MESSAGE

EL MENSAIJE HOY

THE STAR OF BETHLEHEM

Almost every year at Christmastime, you can find a
newspaper article or TV documentary about the star of Bethle-
hem. Astronomers give various theories about whether the
magi saw a new star, perhaps a supernova, or a comet, or a
conjunction of two or more planets. Since the magi are gener-
ally believed to be astrologers, the conjunction seems most
likely. More important is the meaning of the star. In Mat-
thew’s Gospel, light is used as a symbol of the good news of
Jesus coming into the world. Jesus is the light of the world, so
the magi follow that light to get to Jesus. That’s why verse 9
of the Gospel has the image of the star preceding the wise men
and stopping over the house where Jesus was. By following
the star, they become followers of Christ. So what do the magi
show us about following Jesus?

First, they take the initiative. They saw the star, fig-
ured out what it meant, and made their journey. As followers
of Jesus, we can look for what needs to be done (in our family,
parish, or community) and do it. We don’t have to wait for the
pastor to call us and beg for help—there are probably articles
in this bulletin asking for help.

Second, they expressed their faith in Jesus by the
gifts they brought: gold—a gift for a king, who is worthy to be
followed; frankincense—Jesus is worthy to be worshiped as
Son of God; and myrrh—Jesus becomes king by dying for us
all. We can express our faith in many ways. We can volunteer
to help the poor, the elderly, or the disabled. We can teach our
children how to pray and tell them about all that God has done
for us.

Third, they were not afraid to take risks for Jesus.
When they went back home without telling Herod where they
found the child, Herod was furious (Matthew 2:16). For all
they knew, he could have come after them. How often do we
take risks for the Lord, by openly speaking about our faith or
giving God credit for the good that we do? Let the star of
Bethlehem remind us that Jesus is the star of our lives.

LA VIDA EN LA OSCURIDAD

En Isaias, nos alegramos porque una luz
ha venido a alterar la oscuridad que cubre
la Tierra. Esta luz atrae hacia ella reyes y
pastores, hijas e hijos. El salmo describe lo
maravillo de la vida que se vive dentro de
la luz: la justicia y la paz florecen, los po-
bres son rescatados, los afligidos ayudados
y la vida de los humildes salvadas. En
Efesios se nos recuerdan que somos coherederos de la prome-
sa, de la luz, que es Jesus nuestro Salvador. Pero Mateo cuenta
el resto de la historia. Hay oposicion a la luz y es mortal. Los
magos son guiados por la luz de una estrella, pero cuando ellos
encuentran a Herodes, la luz se pierde con ellos. Herodes les
miente acerca de sus intenciones en cuanto a este nuevo rey.
La luz regresa solo cuando los magos dejan a Herodes. Ellos
llegan al nuevo rey, un bebé, y se le advierte que regresen por
otro camino para evitar volver a ver a Herodes, sus mentiras y
sus malas intenciones. Ellos y el nifio estan a salvo, pero mu-
chos sufriran a causa de la maldad que hay dentro de Herodes.

LA VIDA EN LA LUZ

Hoy se nos recuerda que hay oscuridad en el mundo. Hay mal.
Herodes esta preocupado con proteger su posicion y su poder.
Jesus esta preocupado por proteger a los pobres e indefensos.
El mal se disfraza como algo bueno. Jesus se ofrece asi mismo
sin disfraz o pretension. El mal siempre pone su propio interés
en primer lugar. Jests siempre pone a los pobres, afligidos y
los humilde en primer lugar. Los dias festivos ya terminaron y
ahora regresamos al Tiempo Ordinario. Regresamos a nuestras
vidas ordinarias. Este es el tiempo mas importante porque es
durante estos dias ordinarios que fortaleces nuestro conoci-
miento de lo que es bueno, de Jesus, y de nuestra voluntad de
hacer bien en un mundo donde el mal siempre parece ser tan
poderoso. La alegria y promesa de la Navidad se hacen reali-
dad en estos dias ordinarios. Esta es la Epifania.

PARISH INFORMATION AND CONTACTS

CLERGY

Carmen A. D’Amico, Pastor Rectory:
Anton V. Mobley, Permanent Deacon Rectory:
PARISH STAFF Rectory Fax:
Rosalie Eckels, Religious Education Director CCD Center:

Jennifer Derrick, Music Director & Organist
Rachel Krofcheck ,Youth Pastor

Mary Ann Lecci, Parish Secretary

Don Ross, Coordinator of Ministries
Andrew James, Maintenance, Mon-Fri

Dean Gindlesperger, Maintenance, Sat.-Sun.

Religious Education Office:

Religious Education Fax:

Baptism and Marriage (Contact Rectory)
Diocesan Abuse Hotline

Safe Environment Coordinator - Ed Holmes

PARISH PHONE NUMBERS

724-222-1911
(en espaiiol) 724-206-9677
724-222-5688
724-228-8575
724-228-9088
724-228-1488
724-222-1911
1-888-808-1235
724-886-1484
e-mail: ed.holmes@miraculousmedalchurch.org

If you are a victim of abuse, Call the Diocesan Toll-Free Number for Abuse Response: 1-888-808-1235

For suspected child abuse, call the the same number and the State of Pennsylvania child abuse number: 1-800-932-0313

Average Weekly Expense $ 6,100.00 Parish Share Goal 2016 $ 69,201.00
Collection for Sunday January 1, 2017 $ 7,698.25 Parish Share as of January 1, 2017 $ 56,373.00
Surplus $ 1,598.25 E-Offering for November 2016 S 889..00

Anything collected over our Parish Share assessment will go into our savings.
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